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A.C. ITYHIKHUH B IEPEBO/JIE MAPI'APET CA3EPJIEH/ 9ABAPAC

Mapraper Cazepienn DaBapac
THE QUEEN OF SPADES / Mrs. Sutherland Edwards (1841-
1937) ponunaces B 1841 rony B Illot-
JaHIMU B CeMbe HHXKeHepa Tomaca
Yorcona / Watson, KOTOpBIil BIO-
clencTBUM XKW B paboran B CaHKT-
ALEXANDER SERGUEIEVITCH PUSHKIS ITerepOypre. Imenno B cronuue Poc-
CUliCKOM uMIiepuu Mapraper nosHa-
KOMUJIACh CO CBOUM OYAYIIUM MYKEM
— JKypHQJIUCTOM M mnucareneM ['eHpu
Cazepneniom  Opasapacom / Henry
Sutherland Edwards (1828-1906). Ix
cBagpOa coctosiachk 2 ¢eBpans 1857
ks SUTHEELAND EDWAEDH roJa B Mockse. B 6pa1<e Y HHX PO-
nuncs celiH - ['mnbept Cazepnenn /
Gilbert Sutherland Edwards.
JInunocts I'. Cazepnennma In-
Bapjica TaK)Xe 3acly)KHBaeT YIOMH-
HaHUS B KOHTEKCTE MCTOPUM aHTJIMH-
CKOM >KYPHAJIMCTUKU. Tak, OH Co-
TpyAHUYAT C  IOMOPHCTHYECKUM
«ITangem» / «Punch» (c 1848 rona).
Kpowme atoro, I'. Cazepiana DaBapAc 3aHUMAJICS «CEPHESHOI» KYPHAITUCTUKOM:
oH Obu1 B [Tapuxke Bo BpeMs Tocy1apcTBEHHOTO nepeBopoTa 1852 rona, a B 1856
roqy ero nociuainu B Poccuto B kauecTBe KoppecnonaenTa «mmoctpupoBanHoe
Bpemsi» / «lllustrated timey, 4TOOBI OCBEIIATh KOPOHAIIUIO PYCCKOTO Haps AJeK-
cauzapa II (1818-1881). Ilo Bo3BpalmieHnr B AHTIUIO OH OIYOJMKOBAJI KHUTY
««The Russians at homey» (1858), koTopasi HEOTHOKPATHO TEpEU3aaBaliach, B
TOM 4Hclie U o1 HazBanueM « The Russians at home and the Russians abroad»
(1890). On xun B Mockse (nexkadpp 1861 — deBpans 1862), B Ilonpiie (Mapt
1863 - Hos0ps 1864) u Cankr-IletepOypre (nexadbpp 1863 - dpeppans 1864). B
1890 roay Beinuia ero kaura o PomanoBeix — «The Romanoffsy. I'. Cazepnana
DIBap/C Tak)Ke BBICTYMAN B KAYECTBE MY3bIKAJTLHOTO KPUTHKA M HCCIICTIOBATEIIS
ucropun mMy3biku: «Mctopust onepe» / «History of the opera» (1882), «Ku3upb
Poccunny» / «Life of Rossini» (1869), «Jlupuueckas apamax» / «The lyrical dra-
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ma» (1881). OnpenenéHHbIM YCIIEXOM Y COBPEMEHHUKOB TOJIb30BAIUCH €TI0 XY-
JIOKeCTBeHHbIe MpousBeacHus: «The three Louisas» (1866), «The governor’s
daughter» (1868), «Dutiful Daughters» (1890) u apyrue.

Yro kacaetcs ero xeHbl — Maprapet CazepieHa D1Bapic, TO CYIIeCTBYET
MPEOJIOKEHNE, YTO OHA Hamucaia OOJBIIYI0 YacTh XYI0KECTBEHHBIX TMPOH3-
BEJICHUI CBOErO MYKa, B OCOOCHHOCTH IMEPEBOJIOB, BBIXOAIINX 32 €ro MOJIIH-
ceio (https://en.wikisource.org/wiki/Edwards, Henry Sutherland (DNB12)).

3a e€ coOCTBEHHBIM aBTOPCTBOM B JIOHJIOHCKOM H3zaTesbeTBe «Chapman
& Hally, koropoe, kcraTu, u3gaBano npousseneHus Y. J[ukkeHca, BBIIIET PO-
MaH «Taitna nmpuneccsl: Cka3ka o xu3Hu B Poccun» (1890). Oto ke uznareinsb-
CTBO u3MaéT B mepeBojae muccuc Caszepiana DaBapac COOPHUK MPOU3BEICHHIMA
A.C. IlymkuHa, 00beTMHEHHBIX O 3ariiaBueM « The Queen of spadesy» [Push-
kin 1892]. Bcs kHura mosydriia Ha3BaHHE IO TIEPBOMY MPOM3BEACHHIO, €€ OT-
KphIBaromieMy. B nznanue Bonuiu ciemyromue npousseacHus: «[IukoBast mamay
/ «The Queen of Spades», «Beictpen» / «The pistol shot», «Metens» / «The
snowstormy, «I"po6osmuky» / « The undertaker», « CTaHIIHOHHBIH CMOTPHUTEIDY /
«The postmaster», «bapsimHs-kpectbsaka» / « The lady rusticy, «Kupmxamm» /
«Kirdjali», «HWctopus cena I'oproxuna» / «The history of the village of
Gorohinay», «Apan Ilerpa Benukoro» / «Peter the great’s negroy, «l{pirane» /
«The gypsiesy.

KHura mMeeT mNpenuciIoBHE, HAITH-
CaHHOE TEePEBOTUMIICH, M3 KOTOPOTO aH-
ruiickuil yutatens XX Beka y3HaET, 4TO
MOCJIE CTYIEHYECKON KW3HU, HA3BAHHOU
«CcBOOOTHOM» M «Oe33aboTHONY («free and
careless student life»), A.C. Ilymkun moJ-
HOCTBIO TIOTPY3WJICS B paccesHHBIC YJIO-
BOJILCTBHS OypHOM Moofoctu («he entered
thoroughly into the dissipated pleasures of
its turbulent youth»). MaTepecHbIM sBIsCT-
Cs KOMMEHTAapui, W3 KOTOPOTO CIEAyerT,
9TO OTEI[ IMO3Ta MPUCMATPUBAT 32 CHIHOM,
TaKk KaK CYHMTAJ €ro XapakTep H3BpaIiH-
HBIM H, JCHCTBUTEILHO, CBOCTO pOja MOH-
ctpom («the elder Pushkin kept a petty
watch over his son, whom he regarded as a
perverted nature and, indeed, a kind of monstery). IlepeBoauuiia oGparaet oco-
0oe BHMMaHKE Ha xapakTep oTHomeHud Mexay A.C. [TylKiuHBIM ¥ UMIIEpaTo-
pom Hukomnaewm |, KoTopslii, Kak yka3aHO, ObLJI OYCHb MHJIOCTHB M BHUMATEJICH K
noaty («the Emperor was very gracious and attentive to the poet») u oGerman
eMy CTaTh ¢IMHCTBCHHBIM IieH30poM («at last promised in future to be himself
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sole censor of the poet’s works»). Uurarento ykaspiBaetcs, 4to A.C. [lymkun
BCer/a MPOSBIIS ceOsl KaK OTKPOBEHHAs, UCKPEHHSIA U HE3aBUCUMAsl JINYHOCTh
(«frank, sincere, and independent»), a ero mucrMa CBUIETEIBCTBYIOT O HATUYUH
OpUTHHAIBHBIX MJIEH OTHOCUTENIBHO JUTEPATYpPbl, COBPEMEHHON MOJUTUKHU, CO-
[UAJbHBIX U BHYTPEHHUX OTHOIIEHUH. OCOOEHHO MOAPOOHO MOBECTBYETCS 00
00CTOSITENIBCTBAX CMEPTH BEIMKOTO Mo3Ta. Tak, MPUBOJUTCS MUCHMO UMIIEpa-
topa Huxonas | k ymupatomemy A.C. I[lymikuny, rie ToMmy rapaHTUpyeTcs 3a-
UTa U MOAJACPKKA OJM3KUX TOCIE €ro CMEpPTH. Takke MOKa3aHO COCTOSTHHE
JKEHBI TI03Ta B MOCIEAHUE MOMEHTHI €ro JKM3HU, KOTOPhIe OHA TpoBeia, J&xKa
HETMOJBM)XHO Ha JIMBAaHE PAJIOM C JABEPBIO, KOTOpas OTneisiaa €€ OT KpOoBaTH
myxa («But Madame Pushkin lay motionless on a sofa close to the door which
separated her from her husband’s death-bed»).

buorpadgudecknii ouepk 3aKaHUYNBAETCS OMMCAHUEM BHEITHOCTH U Xapak-
tepa A.C. [lymkuHa: 370 ObLI CTPONHBIN YenoBek cpeaHero pocra («slim and of
middle height») ¢ rony6osiMu rnazamu («His eyes were light blue»), ubu Bosochl
B JICTCTBE OBUIM CBETJIBIMU M KypPUYaBBIMHU, a TIOTOM CTaJud TeMHBbIMHU («in child-
hood his hair was fair and curly, but afterwards it turned dark browny). Benuko-
r0 PYCCKOTO M03Ta OTJIMYaja CaTUPUYECKasi, HO B TO )K€ BpeMs T0OpOyITHAS U
npustHas yibiOka («his smile satirical, but good-natured and pleasant»). Ymo-
MUHAETCA U 0 €ro appuKaHCKUX KOPHAX, KOTOPBIE C/IENIajii €ro HAaTypy CTpacT-
Hoii («his clever, expressive face bore evidence of his African descent, as did his
quick and passionate nature»). B nienom, auanocts A.C. ITymiknHa npejacraBiie-
Ha KaK MPOTUBOPEUNBAs: OH pa3IpakUTENIeH, HO TaK)KE€ OJTHOBPEMEHHO JOOPBIN
u niojion uyBcTB (irritable, but kind and full of feeling).

CTOUT OTMETUTH W PACCKa3 MEPEBOAUHUIIBI O COOBITUSIX W3 JKU3HHU IMTOTOM-
koB A.C. [lymkuna, pox kotoporo ObuT npeBHEM («ancient lineagey). Coobmra-
etTcst o Onectsamei naptuu ero BHy4uku Codbe Hukonaesne (1868-1927), korto-
poil ynanoch caenaTh OJIECTSINYI0 MapTHUIO, BBIIS 3aMyK 3a Benmukoro xHs3s
Muxanna Muxaitnopuda (1861-1929), npuxopsierocss BHYKOM HMIIEPaTOpy
Hukonato |.

M3nannbiii cOOpHUK IEPEBOJIOB
MOJIYYHJI CBOE Ha3BaHUE IO TIEPBOMY
BKJIFOYEHHOMY B HEr0 IMPOU3BEACHUIO:
«The Queen of spades». Bcero B xuu-
re 20 u€pHo-0enbIx wurocTpanuii. Bee
WLTIOCTPAIIMA  COTIPOBOXKIAIOTCS TIOJI-
nmucsMU. JlecaTh WILTIOCTpanuyii Kaca-
OTCS cOOCTBEHHO «IIMKOBOII HaMbI»:
«The old magician came at once»
(«<HakoHenr mnpuxoAWT CTapblid BOJI-
mebHuK»), «Seated before her looking
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glass» («Cuast mepen 3epkaiom»), «Paul and Lisavetay («IlaBen u JluzaBeTay),
«There she shed tears» («M BoT ona mmauer»), «She tore it into a hundred
pieces» («OHa pa3opBajia 3TO Ha COTHIO Kyco4koB»), «A footman in a greasy
dressing gown» («Jlakeii B rpss3HOM ILT1aThe»), «A Strange man had appeared»
(«He3nakomern mosisisieTcst»), «One glance showed her that he was not there»
(«B3risg mokasait e, uto ero TaM HeT»), «Hermann started and fell backwards»
(«I"'epmann Bckouma U ymany), «He saw before him a queen of spades» («On
YBUJEN NEPe]l HUM MUKOBYIO AaMy»). IlymnkuHckuid « BeICTpe» conpoBOXIAI0T
mrects wnttoctparmii: «The officer seized a brass candlestick» («Odunep cxsa-
TUJ MEIHBIM MOJACBCUYHMK»), «Here is @ memento of our duel» («Bor momeHT
Harrel xyamn»), «\We clutched our swords» («Mpbl ckpectrm Meuny), «His life
at last was in my hands» («Ero »xu3Hb, HAKOHEII, B MOUX pyKax»), «Silvio! you
knew Silvio?» («Cunbpuo! Ber 3Hamu CuibBro?»), «Masha threw herself at his
feet» («Marra 6pocuiach eMy B HOrM»). OCTabHbIC YEThIPE MIUTFOCTPALIUN OT-
HocsATcs: K «bapbiHe-kpecthsinke»: «The lovers met in the pine wood»
(«Bito6s1€HHBIE BCTPETUIINCH B COCHOBOM JIe-
cy»), «She burst into tears» («Ona pacruiaka-
nacky), «A time of glory and delight» («Bpe-
Ms ciaBbl M ymadu») u «In the ivy bowery
(«B uBoBoi1 Gecenkey). Takum oOpazoMm, ui-
JFOCTPATUBHBIN PSIJI COMPOBOXK/IACT IIABHbIC,
C TOYKH 3PEHHS MMEPEBOIUUIILI U / HIIH H3/1a-
TeJeH, SMU30/IbI U3 TEPEBEAEHHBIX MPOU3BE-
JICHU.

IlepeBonbl MyMIKMHCKMX NPOWU3BEICHMM, BbINONHEHHbIE Mapraper Ca-
3epiaeHa DABapJC, CTAIM OAHUMH U3 NEPBBIX, OMYyOJIMKOBaHHBIX B BenukoOpu-
taHuu. [Ipy 3TOM cama mepeBOUMIIA TBITAACh HE TOJIBKO COXPAaHUTh JUHIBO-
KYJbTYPHYI0O MapKHUPOBaHHOCTbh HCXOAHOro Tekcta [MacnennukoBa 2016a,
20160], Ho u npubmu3uTh npoussenenus A.C. [lymkruHa K aHTIOSA3bIYHOMY YH-
tatento XIX Beka.
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